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“Kau kecil, dan kau bisa
menyusup ke ladang...
aku ingin kau mengubur
kotak ini... di bawah
pohon Tin yang besar...
jika nanti kita
membutuhkannya.”
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Janjiku kepadamu
adalah membawa
beberapa bunga
Anemone ke makammu
setiap pertengahan bulan
Mei kemudian
menaburkannya di
atasnya.

Bl i€ uald ds Ul L

=il (e JumS

Papan itu kokoh seperti
gunung batuan basal.
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Di kepalanya, pemikiran
terbungkus oleh
kepompong dari sutra
ungu, tetapi di
sekitarnya tawon-tawon
beterbangan
menunggunya. ..
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“Ketika buah beri
matang, datanglah
bersama teman-temanku,
lalu Kita curi. Rasanya
enak sekali.”
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Rute panjang mobil
yang ditempuh di jalan
berdebu dan berliku
memecah keheningan
gurun.
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Jika tak salah, bisa
kukatakan bahwa kami
menjadikan lampu
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Muhammad Ali Akbar
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di dasar laut, Hasan. Apa
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penyelam kita tidak
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pelabuhan. Bukankah
benar begitu?”
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batu besar itu, Pak?”
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yang membuatnya ragu-
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Sementara itu, Tuan Ali
masih belum mati.
Nyonya Zainab masih
bisa melihatnya
memberikan sejumlah
uang untuk hidup jika ia
diusir dari tanah
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il 5S15 g3 @1 1319

i Luolioyd B S 5

Jika tak salah, bisa
kukatakan bahwa kami
menjadikan lampu
kerosin sebagai sasaran
peluru kami dua sampai
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tiga kali.

JU Tz 31 crsaga 1530
Clall @g ) f peales |
Lolio Ablall ouSs S
Slgual oo M1 Ll J1gls
IFERES (I (PO

Ketika malam turun,
mereka kembali ke
kamp atau rumah tanah
mereka dan berhimpitan
dengan keluarga mereka
yang sunyi sepanjang
malam selain suara
batuk.

2851 § s of pulatuy
sl el iYLy
U, iyl e e Hagals
dirs 43S e Lasalis 3
Al oy sl o0

Muhammad Ali Akbar
dapat memamerkan di
gang-gang Abha dengan
memakai jubah putih
bersih dengan emas di
tepiannya, seperti yang
ia lihat dari sisi Ras Al-
Khaimah.

10.

M doghall oldall 453l
Sl I (K :)A.Ai

Ya ampun! Saad Din
sudah kehilangan
keseimbangan.
Penderitaan panjang
yang dialaminya
merusak sel-sel
tubuhnya.

11.

Gl S S S5 Ja
Jilallg cl8g,c 5 anlall
Selal> 3 Gk

Apa kau ingat
bagaimana sangkakala
menggetarkan pembuluh
darahmu dan genderang
berdentum di
tenggorokanmu?

12.

adi 3ls aals 3 o

Di tenggorokannya
terasa seperti minyak
biji kapas.

13.

Lsw lall O 18, jezeg
ETRAETRE

Lalu seorang yang
sudah tua, mungkin
ayahnya, jatuh tertidur
sebelum kereta berjalan
jauh.

14.

AST a1 4ad I nad oK Al

sl g a8l £ 30l

la orang yang miskin,
sangat miskin. Jauh dari
bayangan kemewahan
kosong di kafe.

15.

e oo llia” JLas
Lol 15 8 ol

ol 4S5 of taja.u.«.ﬂ >
dors o 0381 L Lo
S g Adglazell il Led

Saad Din menjawab,
“Terdapat jutaan kerang
di dasar laut, Hasan. Apa
kau bisa memastikan
penyelam kita tidak
mengambil kerang yang
berisi mutiara dan hanya
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'S lia 3 lall el ylel

mengambil kerang yang
kosong?”

16.

otz dikess Leay 13) Lol

U8 sl o1 J ity iy
oo Biles ¢y liad | e I8
0391 @y oof audatay JU
cads o oo bl Lia
el e ligd) @ Mo Jaall

"gu‘}@ L’L{_

“Jika aku tidak menjual
tanahku dengan harga
bagus, apakah setiap
petani yang menyewa
mau memberiku
sejumlah uang? Ini lebih
baik daripada bekerja
sebagai porter di
pelabuhan. Bukankah
benar begitu?”

17.

L Sydesall sda clasy la"
o3 Seme 8 LI "S Sl
£

“Apa Anda
memperhatikan batu-
batu besar itu, Pak?”
tanya seorang petani tua
suatu hari.

18.

clualy Jaz ol (9ol sal”
"Cdadall ells S5 3dan

“Apakah Badui yang
membuat kepalamu
teraliri semua filsafat
itu?”

19.

Neraka jahanam telah
naik ke atas punggung
desa kami.

20.

@Gl pezydl O Llid s da”
"L Lales

“Ini bom yang
almarhum anakku
sembunyikan...”

21.

bl il (2 Al diesdy
ool 4 elsy J) 850
ol

Bernilainya buku ini
terdapat pada sebuah
syair yang ditulis
dengan pensil.

22.

il i, 2035 aal

aijﬂ.jéjiﬁ & duly

Tuhan menyaksikanku,
aku berusaha keras
untuk mencabut pikiran
yang membuatnya ragu-
ragu di pikirannya.

23.

o ol e gl (ST
31850 ,00,5 Ol L 5y

Lo 13] 4y iaad (§ Ges Lplany
Sty oby¥ Byale

cped Ladans Lo 5 1 itame)
Ll

Sementara itu, Tuan Ali
masih belum mati.
Nyonya Zainab masih
bisa melihatnya
memberikan sejumlah
uang untuk hidup jika ia
diusir dari tanah
sewanya. Saat itu ia
merasa seperti diberi
uang karena kematian
anaknya.

24,

She 43 08 ) &las Lot

Ketika aku melihatnya,
ia sudah menjadi orang
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o ¥l iy, 5T e, lain. la berdiri di sana
. o tidak memedulikanku. la
d2ds 4l Gl S8 1 menjadi seperti orang

4§ e ol ouly 8 | lain yang tidak memiliki
"~ | kedudukan di kepalaku
atau pundakku.

25. el of Wyl 6SJs Akan tetapi, aku ingin

. © . | menolongmu dan

& @ gt welals | menolong diriku sendiri
dsd o Loyl | untuk menenun

benang-benang ini dari

awal.

26. “Tidurlah di bangku

2 g dade ggi Se @
05t 3 Clas manapun! Aku akan
B8] 3 Ll mengambil kayu bakar
untuk perapian.”

27, | Sl 7boi &us &Y 513 | Mengapa? Apa karena
c ) e aku melempar salam
e S padanya setiap pagi?

28. 1 85Leedl oy L Ketika mobilnya sampai
i i di depan pintu gedung
e Bl Sleadl Sb | hecar ja membayar sopir
dulyfag 45,51 3Ll | yang membawanya. la
et . - | menganggukkan
A oo ooy 2lall kepala pada penjaga
daall dl 42939 | pintu dengan rasa
angkuh dan berjalan
menuju tangga.

29. PP BPRSE doy )l 3de Laki-laki tersebut

. menepuk tangannya
Olesl=i lisly dalss | a0 Aby Salim bergegas
menghampirinya.
Mereka berdua mulai
menghitung.

30. Si Bapak Tua

28 S g 4l S o
e P menganggukkan
il .dut lias" "5 Sl kepalanya dan terdiam.
".oniul oy ol | “Berapa Anda menjual
kerang itu?” “Murah...
Dengan sepotong roti
atau dua potong roti.”

Db e Gludly Gadas pe Bl Lalell Jilay INS (o Olatia] a5 s
O¥ 5l Ay U L] Amalomy aa¥lg lall) @l A0S 3 & pall A5 U1 3 )3 ey
byl Juaddl s @ "Leasigai] - Anye Aezyd" yde ae lgadlad () UL
YoM Y. Y. ele § A Ul ol Jluy) @3 0dd (39 Led (wolud]
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Jl=d! | tentu saja telah
bersembunyi.
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. | naik ke atas punggung
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